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I. Соловки в зеркале прессы

Общий объем финансирования ФЦП  
развития Соловецкого архипелага составит 
почти 40 млрд. рублей

В Министерстве регионального развития Россий-
ской Федерации состоялось пятое расширенное заседа-
ние Межведомственной рабочей группы по разработке 
проекта федеральной целевой программы «Сохранение 
и восстановление комплекса духовного, культурного, 
природного наследия и развитие инфраструктуры Соло-
вецкого архипелага на 2014–2019 годы». В заседании 
приняли участие представители Минкультуры России, 
Минздрава России, Минприроды России, Минэнерго 
России, Госстроя, Рослесхоза, Правительства Республи-
ки Карелия, Правительства Архангельской области, Рус-
ской Православной Церкви.

Минрегион России представил уточненный проект 
концепции федеральной целевой программы, разрабо-
танной в соответствии с поручением Президента Рос-
сийской Федерации В.В. Путина, а также поручением 
Заместителя Председателя Правительства Российской 
Федерации О.Ю. Голодец.

Общий объем финансирования программы составит 
39,7 млрд. рублей, в том числе:

– 38,9 млрд. рублей за счет средств федерального 
бюджета;

– 822,6 млн. рублей за счет средств бюджетов субъ-
ектов Российской Федерации;

– 55 млн. рублей за счет внебюджетных источников.
Уточненный вариант концепции с учетом замечаний 

федеральных органов исполнительной власти, Прави-
тельства Республики Карелия, Правительства Архан-
гельской области, Русской Православной Церкви будет 

внесен в Минэкономразвития России для последующего 
утверждения в Правительстве Российской Федерации.

Подробнее: http://www.minregion.ru/press_office/news/2775.
html

Появилось объяснение почти трехкратного 
увеличения стоимости проекта ФЦП по  
развитию Соловецкого архипелага

Стоимость проекта федеральной целевой програм-
мы (ФЦП) по развитию Соловецкого архипелага увели-
чилась с 15 до 40 миллиардов рублей из-за внесения в 
программу больших транспортно-логистических проек-
тов, сообщил губернатор Архангельской области Игорь 
Орлов.

В первоначальной концепции ФЦП по развитию Со-
ловецкого архипелага, составленной около трех лет на-
зад, речь шла именно о социальной и инфраструктур-
ной части архипелага. Позже в концепцию ФЦП были 
внесены проекты по линии Минкульта и Минтранса, что 
потребовало увеличение финансирования. В настоя-
щее время общий объем финансирования программы 
оценивается в 39,7 миллиарда рублей.

«В программе появилась республика Карелия, ко-
торая тоже включила туда свои проекты. По линии 
Минтранса вошел большой проект, связанный с рекон-
струкцией аэропорта, строительством нового термина-
ла, береговых комплексов Летней Золотицы и еще ряд 
таких объектов, которые позволят приблизить Соловки 
к Архангельской области»,–сказал губернатор.

Модернизация аэропорта «Соловки» будет включать 
в себя реконструкцию взлетно-посадочной полосы, 
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IV. За рубежом
Активистки FEMEN France, которые провели в соборе Парижской Богоматери акцию, могут быть 
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строительство нового здания аэровокзала и оснащение 
аэропорта самым современным аэронавигационным 
оборудованием. Модернизация морской транспортной 
инфраструктуры затронет не только Соловки, но и ар-
хангельские и карельские порты. Из Карелии на архи-
пелаг будет протянут электрокабель.

«Мы должны представить согласованную програм-
му на утверждение президенту РФ не позже июня. Фи-
нансирование программы планируется начать в 2014 
году»,–уточнил Орлов.

Минрегион России представил на прошлой неделе 
уточненный проект концепции ФЦП «Сохранение и вос-
становление комплекса духовного, культурного, при-
родного наследия и развитие инфраструктуры Соловец-
кого архипелага на 2014–2019 годы».

Подробнее: http://ria.ru/society/20130415/932718703.
html#ixzz2Qd4TJk5J

Подготовка программы развития Соловков 
потребовала концентрации усилий всех 
органов власти

Минрегион России представил Правительству Рос-
сии уточненный проект концепции федеральной про-
граммы развития Соловков.

Документ был представлен на расширенном заседа-
нии межведомственной рабочей группы по разработке 
проекта федеральной целевой программы «Сохранение 
и восстановление комплекса духовного, культурного, 
природного наследия и развитие инфраструктуры Со-
ловецкого архипелага на 2014–2019 годы». Напомним, 
программа разработана в соответствии с поручением 
Президента Российской Федерации.

Общий объем финансирования программы составит 
39,7 млрд рублей, в том числе 38,9 млрд рублей за счет 
федерального бюджета, 822,6 млн рублей за счет бюд-
жетов субъектов Российской Федерации, 55 млн рублей 
за счет внебюджетных источников.

Уточненный вариант концепции с учетом замечаний 
федеральных органов исполнительной власти, прави-
тельств Республики Карелия и Архангельской области, 
Русской Православной Церкви внесен в Минэкономраз-
вития России для последующего утверждения в Прави-
тельстве Российской Федерации.

– Хочу поблагодарить органы исполнительной вла-
сти Архангельской области, Приморского района, сель-
ского поселения «Соловецкое», Спасо-Преображенско-
го ставропигиального мужского монастыря, Соловецкого 
музея-заповедника за ту большую и слаженную работу, 
которую мы провели, – отметил заместитель губерна-
тора по развитию Соловецкого архипелага Роман Ба-
лашов. – Поскольку президентским распоряжением 
были предусмотрены очень жесткие сроки, подготовка 
программы потребовала очень серьезной, глубокой ра-
боты и беспрецедентной концентрации усилий всех ор-
ганов власти. Сумма, которая обозначена в программе 
– порядка 40 миллиардов рублей – достаточно весомая. 
Столь значительный объем средств во многом опреде-

ляется масштабом той работы, которую предстоит про-
вести на Соловках.

По словам Романа Балашова, в рамках финансовых 
вложений будут решаться задачи инфраструктурно-
го развития на архипелаге, реализовываться проекты, 
связанные с объектами на территории Карелии. Очень 
большой блок – проведение реставрационных работ на 
территории всего архипелага. Помимо собственно мо-
настырских объектов, в программу реставрации вклю-
чены и исторические дороги, и система каналов. Что 
касается объектов, находящихся в ведении областного 
правительства, – это, в первую очередь, объекты жиз-
необеспечения, транспортной инфраструктуры и соци-
альной сферы.

Подробнее: http://dvinaland.ru/prcenter/release/37225/

Реализация ФЦП развития Соловков будет 
контролироваться общественностью

Минрегионразвития России озвучило сумму средств, 
которые планируется направить на реализацию ФЦП 
«Сохранение и восстановление комплекса духовно-
го, культурного, природного наследия и развитие ин-
фраструктуры Соловецкого архипелага на 2014–2019 
годы». Общий объем финансирования программы со-
ставит 39,7 млрд рублей. Из них 38,9 млрд рублей сред-
ства федерального бюджета, 822,6 млн рублей бюджеты 
субъектов РФ и 55 млн рублей внебюджетные источни-
ки. 

Уникальность программы потребует от властей прин-
ципиально новой системы управления проектами, в том 
числе и с участием общественных институтов. 

«Работа по созданию программы по управлению 
проектами уже ведётся Правительством Архангельской 
области совместно со Счетной палатой РФ и федераль-
ными органами исполнительной власти. Мы планируем 
разработать и внедрить качественно новый информа-
ционный продукт, который позволит в режиме online 
следить за ходом реализации мероприятий, вносить не-
обходимые корректировки и оперативно реагировать 
на изменения», – сообщил заместитель губернатора 
Архангельской области по развитию Соловецкого архи-
пелага Роман Балашов. 

К программе управления проектами будут подклю-
чены и web-камеры на объектах реконструкции и стро-
ительства. Особое место при создании нового инстру-
мента должна занять позиция Русской Православной 
Церкви, а также мнение специалистов в области культу-
ры, истории и экологии. 

«Реализация мероприятий от разработки техниче-
ского задания до непосредственно самого процесса, 
как для малых архитектурных форм, так и для сложных 
объектов, должна происходить в режиме общественно-
го согласия и общественного контроля», – убеждён Ро-
ман Балашов. 

Уточненный вариант концепции с учетом замечаний 
федеральных органов исполнительной власти, Прави-
тельства Республики Карелия, Правительства Архан-
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гельской области, Русской Православной Церкви будет 
внесен в Минэкономразвития России для последующего 
утверждения в Правительстве Российской Федерации. 
Планируется, что в 2014 году начнется финансирование 
ФЦП.

Подробнее: http://www.my-solovki.ru/archipelago/
events/610/

Районная больница на Соловках получит 
новый реанимобиль

«Автомобиль скорой медицинской помощи класса 
«С» (реанимобиль) на базе ГАЗ-3221 для оказания экс-
тренной неотложной помощи будет доставлен на архи-
пелаг с началом навигации и сразу же поступит в рас-
поряжение медиков Соловецкой участковой больницы. 
Ориентировочно это произойдет в июне этого года», – 
рассказала министр здравоохранения Лариса Меньши-
кова. Средства в размере 1,8 млн рублей на приобрете-
ние автомобиля были выделены Соловецкой больнице 
в рамках областной программы модернизация здраво-
охранения.

Автомобиль оснащен портативным аппаратом для 
искусственной вентиляции легких, кардиомонитором, 
дефибриллятором, реанимационным набором и другим 
медицинским оборудованием. Напомним, недавно на 
архипелаге был отремонтирован и оснащен самым со-
временным оборудованием стоматологический кабинет 
участковой больницы. Теперь на вооружении врача 
– стоматологическая установка с улучшенной звукои-
золяцией, стоматологическим рентген-аппаратом, авто-
клавом для обработки инструментов.

Средства на эти цели были предусмотрены в долго-
срочной целевой программе «Развитие инфраструкту-
ры Соловецкого архипелага на 2012–2014 годы», со-
общает министерство здравоохранения Архангельской 
области.

Подробнее: http://www.dvinainform.ru/
society/2013/04/16/13727.html

На Соловках создадут общественную  
комиссию по делам несовершеннолетних

Такое решение было принято по итогам работы на 
архипелаге территориальной комиссии Приморско-
го района по делам несовершеннолетних и защите их 
прав. Выезд был организован администрацией района 
при содействии правительства области.

Цель поездки, как рассказал председатель террито-
риальной комиссии, заместитель главы администрации 
Приморского района Владимир Мигунов, – координация 
межведомственного взаимодействия и организация ра-
боты органов системы профилактики по предупрежде-
нию детской безнадзорности и правонарушений несо-
вершеннолетних на территории поселения.

За три дня члены комиссии посетили социальные и 
образовательные учреждения Соловков, провели встре-

чи с подростками, состоящими на учете в органах систе-
мы профилактики, обследовали жилые помещения, за-
крепленные за детьми-сиротами. Кроме того, комиссия 
оценила условия проживания и воспитания несовер-
шеннолетних, находящихся на воспитании в замещаю-
щих семьях, условия жизни недееспособных граждан и 
выполнение опекунами своих обязанностей.

В ходе заседания комиссии по делам несовершенно-
летних и защите их прав была проанализирована работа 
поселковых учреждений образования, здравоохране-
ния, культуры и социальной защиты. По итогам заседа-
ния были даны рекомендации по всем направлениям 
деятельности и ряд поручений, в том числе касающихся 
проведения в поселке мероприятий, направленных на 
патриотическое воспитание и пропаганду здорового 
образа жизни.

– Вопросы, которые рассмотрела комиссия, были 
очень важные, – отметила глава МО «Сельское поселе-
ние Соловецкое» Елена Амброче. – Дети, допустившие 
правонарушения, дети-сироты – это вопросы, которые 
должны стоять на первом месте у любого руководителя. 
Вместе с комиссией мы побывали в каждой проблем-
ной семье в поселке, оценили условия жизни детей. Мы 
смогли в комплексе обозначить полный круг проблем, 
связанных с защитой прав детей. Это, безусловно, дало 
возможность четко понять, какие нужно принимать 
меры, что делать дальше.

Подробнее: http://dvinaland.ru/prcenter/release/37288/

Соловецкий музей-заповедник подвел 
итоги и объявил начало нового конкурса 
«Светолетопись Соловков»

Члены жюри определили победителей в следую-
щих номинациях: «Соловецкие памятники», победитель 
Александра Александровна Гучева (г. Москва), работа 
«Гончарная мастерская»; «Животный мир Соловков», 
победитель Юлия Викторовна Шуранова (г. Москва), 
работа «У матросов нет вопросов»; «Соловецкий пей-
заж», победитель Ольга Игоревна Анисимова  (г. Брон-
ницы, Московская обл.), работа «Непогода»; «Соловки 
в деталях», победитель Виктор Васильевич Паршин (г. 
Минск, Беларусь), работа «Соловецкая артиллерия».

Церемония награждения лауреатов конкурса состо-
ится в июне 2013 года.

Одновременно, Соловецкий музей-заповедник со-
вместно с клубом авторской песни «Восток» в очеред-
ной раз объявляет фотоконкурс «Светолетопись Солов-
ков».

Конкурс нацелен на привлечение внимания широ-
кой общественности к проблемам сохранения объектов 
природного и историко-культурного наследия, к исто-
рии и современной жизни Соловецкого музея-запо-
ведника, а также на открытие новых талантов в области 
фотоискусства.

Прием работ на конкурс начинается 1 июня 2013 
года и продолжается до 30 марта 2014 года, после чего 

в течение двух недель жюри определит победителей. От 
одного участника принимается не более 2 работ в каж-
дую из 11 номинаций: «Соловецкие памятники», «Люди 
Соловков», «Соловецкий пейзаж», «Животный мир Со-
ловков», «Соловецкий феномен», «Соловки в деталях», 
«Белое море», «Самый молодой фотограф», «Творче-
ский подход», «Старый альбом», «Фотограф архипела-
га».

«В этом году, помимо традиционных, представлены 
две новые номинации: «Творческий подход» и «Старый 
альбом». Теперь в конкурсе участвуют фотографии с 
необычным дизайнерским исполнением и дополненные 
в фоторедакторе. В номинацию «Старый альбом» при-
нимаются снимки, выполненные до 2000 года. Мы наде-
емся, что это позволить собрать архив фоторабот, в том 
числе и советского периода», – сообщил заместитель 
директора музея Олег Волков.

К участию в конкурсе приглашаются профессио-
нальные фотографы и фотографы-любители, вне зави-
симости от возраста и места проживания. Снимки могут 
быть как цветные, так и черно-белые. Работы предо-
ставляются в печатном и в электронном виде.

Подробнее: http://www.solovky.ru/reserve/ties/
releases/2013/04/16/251.shtml

Жители Соловков просят северян  
поддержать их в конкурсе на лучший  
символ России

В рунете полным ходом идет голосование за лучший 
визуальный символ России. В национальном конкурсе 
«Россия 10» участвует и Соловецкий архипелаг.

Соловки – это маленький уголок нашей огромной 
страны. По техническим причинам за день жители по-
селка могут отдавать минимальное количество голосов 
в свою пользу, так как на всех соловчан всего один ip-
адрес. Соловецким островам объективно трудно состя-
заться с крупными населенными пунктами.

Давайте поддержим наши Соловки, сказав себе: «Мы 
те, кто любит северный край и северную природу, голо-
суем за Север!»

Подробнее: http://www.news29.ru/novosti/obschestvo/
Zhiteli_Solovkov_prosjat_severjan_podderzhat_ih_v_konkurse_
na_luchshij_simvol_Rossii/24985

«Соловки можно сравнить с Афоном».  
Интервью архимандрита Порфирия газете 
«Православный Саров» № 6 (46) 2013 г.

Накануне открытия в Сарове выставки «Соловки: 
Голгофа и воскресение» корреспондент православного 
издания побеседовал с наместником Соловецкого мона-
стыря.

– Расскажите, как вас Господь призвал, как ведет 
по жизни?

– Духовная жизнь сокровенна, а о внешнем можно 
рассказать. Мое крещение и обращение произошло уже 
в зрелом возрасте, в год 1000-летия Крещения Руси 
(1988). Сначала я был прихожанином, но в начале 1990-
х решил окончательно перейти на служение Церкви. По 
благословению отца Кирилла поступил на послушание 
в Троице-Сергиеву Лавру, затем – в семинарию. Мона-
шеский постриг – в 1997 году, спустя год – сан диакона, 
затем священство.

В 2009 году Патриарх Кирилл благословил меня про-
должать монашеское служение на Соловках... Очень 
памятен тот день. После приема у Святейшего была 
служба в Троицком соборе Лавры у мощей прп. Сергия 
Радонежского. В соборе духовенства мне досталось чи-
тать 10-й кондак акафиста. В нем воспевается добро-
детель послушания прп. Сергия: он волю начальников, 
от Бога поставленных, воспринимал как волю Самого 
Бога. Дословно, «…их же веления тако слушал еси, яко 
Самаго Господа, никогда же прекословя, но слову веле-
ния исполнением дела отвещавая». Для меня это было 
и остается несомненным знаком благословения прп. 
Сергия. А часом позже у меня в руках «случайно» ока-
залась книга, которую я открыл где-то в середине. На-
писанное на той странице я запомнил навсегда, потому 
что повествовалось о дивном откровении, данном у мо-
щей прп. Зосимы и Савватия Соловецкому пустыннику 
старцу Феофану. Тогда это имя было мне не известно. А 
поучения отца Феофана дышат святоотеческим духом. 
Он доводится духовным братом прп. Серафиму: у них 
один духовный отец – Киево-Печерский старец Доси-
фей. Досифей направил Серафима в Саров, а Феофана 
– на Соловки, где тот прославился высотой своей жизни 
и духовными поучениями.

С тех пор я уже три года в Соловецкой обители. На 
своем опыте вижу, насколько неодинаковое восприя-
тие Соловков у людей. Для одних это – «земля обето-
ванная», как Афон или Иерусалим. Но другим находить-
ся там невыносимо: и здоровье не переносит климат, и 
невыразимая тяжесть гнетет душу. Лично я отношусь к 
первым.

Сегодня Соловкам уделяется большое внимание. Это 
результат глубокой заботы о судьбе Соловков Святейше-
го Патриарха Кирилла. Есть нить личной связи Патриар-
ха с Соловками: там был в заключении его благочести-
вый дед – Василий Степанович Гундяев.

– Как вам удается сочетать должность наместни-
ка Соловецкого монастыря и директора светского му-
зея-заповедника?

– В условиях Соловков это – естественное решение. 
Сошлюсь на мнение специалистов. На Общественных 
слушаниях в Министерстве культуры один из главных 
экспертов по оценке качества управления из Счетной 
палаты РФ сказал, что при всей новизне подобного опы-
та, для Соловков, где так много взаимно пересекающих-
ся вопросов, подобный центр компетентности просто 
необходим, и он оценил эксперимент как удачный.

– Как налаживаются отношения с жителями, боль-
шинство из которых – сотрудники музея?
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– Был период напряженности. Собственно, понима-
ние ущербности, неконструктивности такого положения 
дел и продиктовало решение о совмещении должно-
стей. Вот уже три года музей и монастырь мирно сотруд-
ничают. Передвижная выставка – это наш совместный 
проект, который без партнерства ни монастырь, ни му-
зей не могли бы осуществить.

– Когда и ради чего была задумана эта выставка?
– В 2010 году отмечалось 20-летие возрождения мо-

нашеской жизни на Соловках. Нам захотелось сделать 
экспозицию, которая показала бы прошлое монастыря, 
его трагические страницы и последующее восстанов-
ление. А музею была нужна центральная, стержневая 
экспозиция всей истории Соловков. Так для обители 
и музея эта выставка стала площадкой совместной ра-
боты. Первая ее редакция была представлена к концу 
2010 года в храме Христа Спасителя в Москве, где Свя-
тейший Патриарх Кирилл ее благословил. Потом мы 
привезли выставку на Соловки. В новом пространстве 
она зазвучала по-новому (так происходит всегда, ког-
да переезжаем). Выставка побывала в Архангельске и 
Санкт-Петербурге, в этом году – в Нижнем Новгороде. 
Сегодня она в Сарове, а до конца года мы повезем ее в 
Петрозаводск. Это – постоянно развивающийся проект.

Мы ощутили, насколько выставка востребована 
именно на материке. Это связано с труднодоступностью 
Соловков. Не все могут приехать, да и нам пока трудно 
принимать много паломников. Выставку посещает при-
мерно столько же людей, сколько приезжает к нам. В 
Нижнем Новгороде было 12 тысяч человек. В отзывах 
и письмах люди нас благодарят за то, что погружение 
в исторические коллизии Соловков открывает глаза на 
историю Церкви и России, побуждает заново осмыслить 
современную жизнь государства.

– Чем важна для вас выставка в родном городе?
– Саров – совершенно особый город в истории нашей 

страны. Это – крупный научный, духовный и культурный 
центр. Поэтому хотелось, чтобы мыслящие люди, кото-
рые здесь есть, соприкоснулись с Соловецким наследи-
ем, задумались о духовных проблемах. Сегодня в Сарове 
те же проблемы, что и на всей территории России. Это 
– незнание своей истории и корней мировоззрения на-
ших предков, которое позволило им построить великое 
государство, культуру, монастыри. Сейчас этого не зна-
ют даже высокообразованные профессионалы. Но если 
этот смысл так и не будет найден, в XXI веке встанет под 
угрозу само существование России как особой цивили-
зации.

– Каково современное Соловецкое монашество?
– Соловки дают человеку, ищущему серьезного мо-

нашества, очень многое, чего нет в монастырях Цен-
тральной России, находящихся рядом с большими горо-
дами или  внутри них. Даже центральный монастырский 
ансамбль внутри поселка по сравнению с монастырями 
на большой земле – это пустынь. Кроме того, Соловки – 
это целый архипелаг, и все образы монашеской жизни 
имеют условия для своего распространения. Есть места 
уединенные и строгие: Секирная гора, Голгофо-Распят-
ский и Троицкий скиты на острове Анзер, Савватиев и 

Искаиевский скиты. Есть возможность прохождения 
дальнейшей ступени монашеской жизни – отшельни-
чества. Поэтому Соловки можно сравнить с Афоном. 
Здесь есть уникальная возможность формироваться в 
монашеской атмосфере. Влияние мира намного меньше, 
чем где-либо. Но самое главное состоит не в оторванно-
сти от мира, а в монашеском и молитвенном настрое. А 
это задается традицией. Каждая обитель создает свою 
неповторимую школу. У нас и на богослужении лежит 
своя Соловецкая печать – это его особая внятность и 
неспешность, тихость, сосредоточенность. Мы стремим-
ся к тому, чтобы каждое слово произносилось осмыс-
ленно. Есть и свои сложности, особые искушения уеди-
ненной обители. Север – это суровый край, несмотря 
на то, что мы пользуемся достижениями цивилизации. 
Трудно даже представить, с чем сталкивались первые 
Соловецкие подвижники, у которых не было ни питания, 
ни отопления.

– Как удается сочетать огромную административ-
ную загруженность с монашеским деланием?

– Есть известная святоотеческая формула, что для 
монаха дело – это молитва, а все остальное – поделие. 
Метешь ли ты двор, работаешь ли в коровнике, зани-
маешься ли музеем – по большому счету это все равно 
«поделие», то есть служение, послушание.

– Но руководство отнимает больше времени…
– Это еще и моральный груз. Современная реаль-

ность такова, что мы принимаем участие в арбитраж-
ных процессах, по каким-то ситуациям заведены даже 
уголовные дела. Руководство бюджетным учреждением 
– это вся полнота ответственности по действующему за-
конодательству. К такому сочетанию церковной и свет-
ской должностей отношусь как к необходимости, несу 
как крест. На этом историческом этапе, очевидно, так 
нужно. Но вряд ли такое совмещение станет правилом.

– Когда на Соловках возобновлялась монашеская 
жизнь, откуда пришла монашеская школа?

– Нельзя сказать, что школа взята из какого-то ме-
ста или от какого-то наставника и перенесена к нам. 
До сих пор у нас в монастыре трудятся насельники, 
которые пришли 20 лет назад. Тот практический стиль, 
который есть сегодня, – результат совместного твор-
чества, вклада всех хороших монахов и священников, 
которые потрудились и оставили свой след. Но тради-
ция развивается не только и не столько человеческими 
трудами. Это духовный плод синергии, взаимодействия 
с нашими усилиями Божьего Промысла, небесного по-
кровительства и ходатайства небесных заступников, а 
их на Соловках сейчас много – и прославленных в доре-
волюционной России, и десятки новомученников и ис-
поведников. А сколько еще не прославленных? Одному 
Богу известно! Это все наши небесные ходатаи. В таком 
взаимодействии Неба и благих человеческих усилий 
складывается современная школа монашества.

– Волнует судьба Соловков. Не превратят ли этот 
уникальный архипелаг в объект туристического биз-
неса?

– Не будем сбрасывать со счетов высказанную вами 
опасность. В Соловки большие средства вкладывает 

государство, много и других участников, и у всех свои 
интересы. Но при этом есть управляемость. Президент 
России и Патриарх лично внимательно следят за этим 
сложным, многогранным и многоуровневым процессом. 
Поставлена задача в течение года сформировать госу-
дарственную федеральную целевую программу. Цер-
ковь имеет возможность участвовать в этом процессе, 
хотя закладываемые в программу средства, в основном, 
– бюджетные. Такой подход дает гарантии, что вероят-
ность неправильных решений будет минимизирована. 
Закладывается основной вектор развития Соловков как 
православной святыни, и нельзя потерять то, что в ней 
сохранилось – особую тишину и благоговение. Посеще-
ние Соловков, конечно, должно носить характер именно 
паломничества. На месте страданий и подвигов неу-
местны спортивный и экстремальный туризм, не говоря 
уже о развлечениях. Трудность состоит в том, что нельзя 
вернуться к состоянию, когда все было монастырским и 
управлялось по единой логике. Сейчас мы должны при-
йти к гармонии разных участников процесса.

– Если кто-то из саровчан, увидев выставку , захо-
чет поехать на Соловки, когда и как лучше приезжать? 
До революции существовала традиция трудничества. 
Принимаете ли вы сейчас трудников?

– Можно приехать и паломником, и трудником. У мо-
настыря есть официальный интернет-сайт, пожалуйста, 
заходите, звоните в нашу паломническую службу. Там 
можно выяснить, где применить свои силы. Найдется 
дело для мужчин и для женщин. Приезжать лучше в пе-
риод навигации, с июня по октябрь. По морю гораздо 
дешевле, чем самолетом. Мы приглашаем всех, будем 
очень рады. Наша миссия – обустроить Соловки, чтобы 
максимум желающих побывали там и вынесли духовный 
плод для своей души. 

Подробнее: http://www.pravsarov.su/content/
publication/82/2623/2833.html

«Соловки – отражение всей русской  
истории». Интервью А. В. Лаушкина сайту 
Учебно-методического центра  
молодежно-студенческих отрядов  
г. Москвы

Интервью с Алексеем Владимировичем Лаушкиным, 
к.и.н., доцентом Исторического факультета МГУ им. Ло-
моносова, научным руководителем Соловецкого Мор-
ского музея, соавтором «пешеходного» путеводителя 
по Соловецкому архипелагу, специалистом по истории 
и культуре Древней Руси XI–XIII вв. и истории Помор-
ского Севера.

– Как случилось, что Вы стали заниматься истори-
ей Соловецких островов?

– Когда я учился на истфаке МГУ, студенты наше-
го факультета ездили на архипелаг как экскурсоводы.
Именно так я впервые попал туда. Причем конкурс на 
Соловки в некоторые годы оказывался выше, чем при 
поступлении на сам факультет. Я быстро «осоловел» 
и стал ездить на острова постоянно. Особенно тесной 

моя связь с Соловками стала в 2000 году, когда мы с 
друзьями начали создавать Морской музей. Наш музей, 
открывшийся в 2007 году, расположен в монастырском 
амбаре середины XIX века, который на момент начала 
работ был фактически разрушен.Восстанавливая этот 
памятник архитектуры, создавая в нем музей с действу-
ющей исторической верфью и центром детского твор-
чества, мы не потратили ни копейки государственных 
средств. Все держалось и держится на труде увлечен-
ных и бескорыстных людей, или, как Вы говорите, – во-
лонтеров: строителей, корабельных плотников, худож-
ников, историков, экскурсоводов. Вход и экскурси и у 
нас бесплатные, поскольку весь проект – не коммерче-
ский, а сугубо просветительский.

– Чем Вас так увлекает история Соловецких остро-
вов?

–Соловки отражают в себе, как в зеркале, всю рус-
скую историю. Точно речь идет не о затерянных в да-
леком море островах, а о столичном городе. Для меня 
наибольший интерес представляет история самого мо-
настыря, основанного еще в XV веке.

Через Соловки пролегли жизненные пути многих вы-
дающихся деятелей нашей истории. Наверное, самым 
замечательным из них был соловецкий игумен, а затем 
митрополит Московский и всея Руси Филипп (Колычев), 
который обличил опричнину Ивана Грозного, хотя хоро-
шо знал царя, придворную жизнь, сам по происхожде-
нию был боярином. Он понимал, что идет на смерть, но 
по-другому поступить не мог. 

В Соловках никогда не прерывалась традиция суро-
вого лесного отшельничества, хотя жить в одиночестве 
здесь невероятно сложно – и физически, и духовно. 
Еще меня интересует морская история России, тесно 
связанная с Белым морем и крупнейшим флотовладель-
цем нашего Средневековья – Соловецким монастырем.
Она началась на несколько веков раньше Петра I (его 
заслуга – в создании военного флота). 

Поморы – русские обитатели морского Севера Рос-
сии – еще в древности начали ходитьпо Белому морю, 
потомпо Баренцеву и не позднее XVI века первыми из 
европейцев освоили морской путь в Сибирь через су-
ровые воды Арктики. Развитие морских технологий и 
практики мореплавания в XVI–XVII вв., да и просто при-
ток людей в этот край во многом произошли благодаря 
Соловецкому монастырю. Ещё Соловецкий архипелаг 
– удивительно красивое место! Море, земля, небо, рас-
тения, древние постройки, исторические воспоминания 
составляют удивительную симфонию.

– Что представляет из себя Ваш путеводитель по 
Соловкам?

– Я написал его в соавторстве со своей женой, ко-
торая тоже всю сознательную жизнь ездит на Соловки, 
любит и хорошо знает их. Мы оба уверены, что общение 
с Соловками оказывается значительно глубже и ярче, 
если человек остается с ними один на один. Потому на-
писали путеводитель для самостоятельных прогулок по 
острову. Он небольшой – легко умещается в карман по-
ходной куртки.
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– Какие места на Соловках рекомендуете посмо-
треть?

– Вначале надо осмотреть сам монастырь – древние 
храмы и знаменитую крепость XVI в. Хорошо бы заранее 
что-нибудь прочесть об этом месте, о людях, о зданиях. 
Рядом находится поселок, по нему стоит прогуляться. 
Можно зайти в наш Морской музей: после многих лет 
строительства на музейной верфи мы спускаем на воду 
наше новое экспедиционное судно «Святой Петр» – ре-
плику государевой яхты Петра I, созданной в конце XVII 
века в Архангельске. 

Если говорить о более дальних путешествиях, то на-
помню, что Соловецкий архипелаг состоит из 6 крупных 
и множества мелких островов. На Большом Соловецком 
острове, где и стоит монастырь, в качестве программы-
минимум советую совершить поход по дороге на север 
от него. Сначала вы увидите «Филипповские садки» 
– искусственные морские озера, построенные еще во 
времена Ивана Грозного, затем монастырский ботани-
ческий сад XIX века, где в теплицах братия выращивала 
виноград и арбузы. 

Дальше по дороге будет Секирная гора, с которой 
открывается вид на весь остров. В XIX веке монахи со-
вместными усилиями с архангельскими портовыми вла-
стями создали маяк прямо под крестом построенного 
на горе храма. До сих пор в России это единственный 
действующий храм-маяк, самый высокий и самый яркий 
в Белом море. В прошлом году ему исполнилось 150 
лет. В лагерное время на Секирной горе был штрафной 
изолятор («ШИЗО»), куда ссылали непокорных заклю-
ченных. Несколько лет назад на отрогах этой горы были 
найдены массовые захоронения.

– А что еще можно увидеть на Большом Соловецком 
острове?

– Филипповскую пустынь и остров Муксалму с кило-
метровой монастырской дамбой, которая соединяет оба 
острова.

– А за его пределами?
– Можно совершить морские путешествия на Боль-

шой Заяцкий остров, где сохранились неолитические 
валунные лабиринты и храм конца XVII века, а также 
остров Анзер. Попасть на него можно через турбюро 
Соловецкого музея-заповедника или через паломни-
ческую службу монастыря. Поход сложный: на целый 
день, с плаванием по морю и длинной пешей экскурси-
ей. Но оно того стоит –Анзер хранит много воспомина-
ний.

– Что еще можете посоветовать туристам?
– Взять фотоаппарат. Для фотографа Соловки – 

райское место. Состояние «воздухов», свет, небо, цвет 
и вид моря постоянно меняются. В июле можно застать 
белые ночи. Одеваться лучше «по принципу капусты»: 
не брать одну толстую куртку, а взять 2-3 тонких свите-
ра и нежаркую, но непродуваемую куртку. Обязательны 
для моря головные уборы: девочкам платки (они и в 
монастыре пригодятся), молодым людям – осенние ша-
почки. Резиновые сапоги я бы не брал, болот там почти 

нет. Крепких непромокаемых туристических ботинок 
вполне достаточно.

– Что Вам известно о домонастырской жизни Со-
ловецкого архипелага?

– Соловки, как утверждают геологи, – это груда 
камней, которая была навалена сползающим ледни-
ком. Люди добирались туда уже в эпоху каменного 
века. Большинство из них приезжало, чтобы совершить 
языческие обряды. А у поморовбыла красивая леген-
да о появлении Соловков. Однажды морские охотники 
пошли зимой на промысел. Они охотились на тюленей, 
дрейфуя на льдинах. Не уследили, и их лодку раздави-
ло между льдов. Охотники остались посередине моря, 
их ждала верная смерть. Но они решили переходить с 
льдины на льдину, пока это возможно. Один из них за-
метил острова. Они подумали, что это мираж (на Белом 
море такое бывает), потому что раньше в этом месте 
островов не было. Но случилось чудо. Поморы гово-
рили, что Соловки вышли из Белого моря на спасение 
людей.

– Какие вы еще знаете соловецкие чудеса? Случа-
ются ли они до сих пор?

– Чудес на Соловках всегда хватало. Множество из 
них описывается в книге «Соловецкий патерик». Есть 
лагерная история о том, как в Соловки прислали баро-
нессу Наталью Модестовну Фридерикс, фрейлину трех 
императриц. Она была аристократка, чем вызвала осо-
бую злобу у лагерного начальства. Ее посадили в ба-
рак, где сидели женщины-уголовницы –наркоторговки, 
убийцы, проститутки. Они стали ее травить. Но вскоре 
отношение сокамерниц к Наталье Модестовне поменя-
лось: их поразили ее спокойствие, мудрость, внутреннее 
достоинство и твердая вера в Бога. Тем временем в ла-
гере вспыхнула эпидемия брюшного тифа. Начальство 
с ней не справлялось. Оно обратилось к заключенным, 
пообещав, что все, кто станет ухаживать за тифозны-
ми больными, получат некоторые послабления и даже 
быстрее выйдут на свободу. Но все понимали, что от-
правиться в тифозный барак – все равно, что подписать 
себе смертный приговор. Фридерикс же согласилась 
сразу, у нее был опыт работы хирургической сестры 
во время Первой мировой войны. И некоторые из уго-
ловниц, вдруг решили пойти с ней! Получается, что она 
своим примером вдохновила их на высочайший подвиг 
– пожертвовать собой ради ближнего. По-моему, это 
удивительное чудо! Фридерикс и многие из ушедших с 
ней не вернулись…

– Какую литературу Вы рекомендуете тем, кто ин-
тересуется историей Соловков?

– Если интересна монастырская история, рекомен-
дую прочесть «Соловецкий патерик». Можно полистать 
дореволюционные очерки истории Соловков– они сей-
час переизданы. Если говорить о лагере, то есть записки 
соловецких заключенных: «Неугасимая лампада» Бори-
са Ширяева, «Погружение во тьму» Олега Волкова, «А 
было все так» Юрия Чиркова. Школу юнг хорошо опи-
сал Валентин Пикуль в книге «Мальчики с бантиками».

– Соловки в целом хорошо изучены?

– Да. Но от монастыря сохранился огромный архив 
с XVI по начало XX века. В нем есть еще что изучать. По-
следнее время наметилось и новое направление в со-
ловецкой археологии – монастырское (раньше копали 
только памятники неолита). 

– Что Вы можете сказать о соловецкой культуре и 
искусстве?

– Соловецкий монастырь был главным культурным 
гнездом Поморья. Именно там впервые на Русском Се-
вере возникает каменное зодчество. В обители процве-
тала сложная и передовая техническая культура. Со-
ловки стали центром церковных ремесел – иконописи, 
книгописание. Развилась своя монашеская литература. 
Средневековый Соловецкий монастырь сформировал 
одну из крупнейших библиотек своего времени. В во-
енном плане он также сыграл огромную роль: отстоять 
этот край в составе России в сражениях со Швецией-
конца XVI – начала XVII веков удалось во многом благо-
даря Соловецкому монастырю.

– Какие ремесла и народные промыслы известны на 
Соловках с глубокой древности?

– До революции там было несколько десятков ре-
месленных мастерских. Шили одежду, тачали обувь, 
строили лодки, делали сани, посуду разных видов, каре-
ты, в заводе было ткачество, иконописание, кузнечное 
дело, обработка металлов, камня, дерева. Делали сети и 
все, что нужно было для рыболовецкого и зверобойного 
промысла, добывали смолу, вываривали ворвань. Сей-
час возрождается кресторезный промысел (изготовле-
ние деревянных крестов), судостроение и гончарство.

– Надо ли превратить Соловки в национальный 
парк?

– Соловки нуждаются в особом охранном статусе. 
Каком именно – это более сложный вопрос. Ведь со-
хранять там надо не только природу, но и исторический 
ландшафт. А главное – нужно сберечь особый дух этого 
места. Некоторые учреждения или мероприятия просто 
неуместны на острове, где несколько веков жили от-
шельники, а потом почти два десятилетия истребляли 
людей в лагере. Представьте, что в Мекке построят ва-
рьете или в Бухенвальде – дискотеку!

– РГО проводит конкурс, в котором определяет де-
сять символов России. В Северо-Западном федеральном 
округе Кижи пока что опережают Соловецкий архипе-
лаг. Какое место, на Ваш взгляд, больше заслуживает 
победы?

– Думаю, Соловки. Они сыграли несравнимо более 
значительную роль в истории России, там сохранилось 
больше памятников, в том числе и древних. Но Кижи – 
тоже замечательное место! 

Подробнее: http://mgshmso.ru/novosti/1344-aleksei-laushkin-
solovki-otrazhenie-vsei-russkoi-istorii

«Необходимо сохранить Соловки – этот  
удивительный островной мир». Интервью 
М. Г. Ракитиной сайту Учебно- 
методического центра молодежно- 
студенческих отрядов г. Москвы

Интервью с Мариной Геогриевной Ракитиной, канди-
датом исторических наук, ведущим методистом отдела 
научной популяризации Музеев Московского Кремля, 
специалистом по российской истории XVI–XVII вв.

– Марина Георгиевна, расскажите, чем Вас интере-
сует XVI–XVII в. отечественной истории? И чем в свое 
время увлек Соловецкий монастырь?

– Россия в XVI–XVII вв. –очень интересный период 
русской истории, который, к сожалению, во многом за-
слонен реформами Петра I. Невольно в сознании боль-
шинства людей запечатлелось, что если Петру пришлось 
так много менять, то до него все было неправильно: тол-
стые бестолковые бояре, отсутствие связей с Западной 
Европой, образования и наук. На самом деле все это, 
конечно, не так, и изучать допетровкую Россию очень 
интересно именно потому, что жизнь в ней не была по-
хожа на современную. Однако это не значит, что она 
была чем-то хуже жизни в странах Европы, просто у 
нее были свои особенности. Что касается Соловков, то 
историей церкви и монастырей я интересовалась давно, 
этой теме был посвящен еще мой диплом. Я занимаюсь 
историей русского Средневековья, а не непосредствен-
но Соловецким монастырем. Однако памятник такого 
уровня трудно оставить без внимания, тем более,что все 
русские цари постоянно поддерживали с монастырем 
связи и посылали туда богатые вклады.

– Какова история появления Соловков?
–Соловецкий монастырь (официально он называ-

ется Спасо-Преображенским) был основан в первой 
половине XV в. на одном из островов Белого моря. Ос-
нователямимонастыря на Соловецких островах были 
иноки Герман, Зосима и Савватий. Его возникновение 
тесно связано и с освоением Русского севера вообще, 
и с созданием на окраинах целого комплекса монасты-
рей. Многие монастыри были основаны в эту эпоху уче-
никами св. Сергия Радонежского. Постепенно монахи, 
ищущие уединения, продвигались из густонаселенных 
регионов все дальше и дальше на север.

Особый вклад в развитие монастыря внес игумен 
Филипп Колычев, который позднее был избран москов-
ским митрополитом. В XIX в. монастырь посещали тыся-
чи организованных паломников, в том числе сам импе-
ратор Александр II. Однако XX в. стал одной из самых 
тяжелых страниц в истории Соловецких островов: мо-
настырь был закрыт, в его зданиях был размещен лагерь 
для противников Советской власти. Многие памятники 
были утрачены, здания пришли в негодность. В 1960-е 
годы началось посещение островов туристами. Только в 
1990-х годах монастырь был возобновлен.Сегодня Со-
ловецкий монастырь является одним из крупнейших 
и самых почитаемых в России. Паломники имеют воз-
можность поклониться мощам основателей монастыря, 
а также посетить памятные места, связанные с жизнью 
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святого митрополита Филиппа. В монастыре находится 
обширноесобрание памятников архитектуры, иконопи-
си и прикладного искусства. Прекрасны окружающие 
его природные пейзажи, уникальны многие хозяйствен-
ные сооружения –дамбы, каналы, рыбные садки, погре-
ба и т. д.

– Наши волонтеры будут заниматься восстанови-
тельными работами. А много ли объектов нуждается 
сейчас на Соловках в ремонте? Сколько времени пона-
добится, чтобы их восстановить?

– Если учитывать огромное количество скитов и дру-
гих памятников, расположенных на соседних островах, 
а также наличие большого комплекса средневековых 
построек, то, конечно, в реставрации нуждается еще 
многое. Большие усилия последних 20 с лишним лет по-
зволили привести в порядок строения основного ком-
плекса –Спасо-Преображенского монастыря. Другие 
места ждут строителей и реставраторов. Следует также 
учитывать сложный климат, который делает невозмож-
ным проведение многих работ зимой. Так что для пол-
ного восстановления всего комплекса потребуется еще 
не одно десятилетие.

– В чем особенность архитектуры, фресок, икон Со-
ловецкого монастыря по сравнению с другими храмами 
того времени?

– Соловки отличаются, прежде всего, использова-
нием местных строительных материалов –не белого 
камня, а массивных камней, оставшихся от ледникового 
периода. Именно из них выложены могучие крепостные 
стены главной обители. Раньше широко применялось и 
дерево, однако после вырубки лесов в 1930–1940-х го-
дах строительного леса на островах почти не осталось. 
Что касается памятников искусства, то многие из них 
были выполнены силами местных мастеров –монахов и 
других насельников обители.

ВXVI–XVIIвв. монастырь выдержал несколько напа-
дений шведов. Был один весьма примечательный эпи-
зод во время Крымской войны.

– Расскажите о нем, пожалуйста.
– Во время Крымской войны к Соловецкому мона-

стырю подошла английская эскадра, у которой было 
задание высадить десант в Архангельске. Они пришли 
без больших запасов продовольствия. Англичане об-
ратились к тогдашнему настоятелю с просьбой продать 
им мясо и часть монастырского стада: коров и быков. 
Обещали заплатить за провизию английской валютой, 
которую можно поменять в любом банке. Настоятель им 
отказал. Они очень удивились: «Да, идет война между 
Россией и Англией. Но вы же не армия, не воюющая 
сторона. Почему не хотите нам мясо продать?». Кроме 
того, англичане не знали места, по которому эскадра 
могла безопасно пройти через Белое море, поэтому 
попросили лоцмана. Но его им тоже не дали. Местных 
жителей они не смогли уговорить, чтобы те довели их 
до Архангельска, даже за большие деньги. Получив от-
каз, англичане начали обстрел монастыря, который про-
должался 9 часов. Монастырю он практически ущерба 
не нанес. Разве что остались щербины на некоторых 
зданиях. Потерпев неудачу, они просто развернулись и 

ушли. Есть предание о монастырском чуде, которое лю-
бит пересказывать в своих выступлениях юморист Ми-
хаил Задорнов. Местным чайкам, видимо, надоел 9-ча-
совой обстрел. Они пролетели над эскадрой. И вместо 
того, чтоб вновь атаковать, англичане были вынуждены 
драить палубу от птичьего помета.

– Как Вы думаете, стоит ли Соловецкий архипелаг 
превращать в национальный парк?

– Конечно, уникальные памятники Соловков заслу-
живают превращения островов в национальный парк. 
Природа севера достаточно хрупкая и нуждается в 
защите, как и памятники культуры. Однако не следует 
забывать, что, кроме монастыря, на острове есть посе-
лок, жители которого живут там целый год и ведут хо-
зяйственную деятельность: добычу рыбы, агар-агара, 
морской капусты. Так что при создании национального 
парка надо учитывать интересы и паломников, и тури-
стов, и местных жителей.

– Каковы шансы Соловецкого архипелага на победу 
в конкурсе РГО, где надо выбрать 10 символов России?

– Нет никакого сомнения, что один из крупнейших 
монастырей – Троице-Сергиев, Кирилло-Белозерский 
или Соловецкий – войдут в этот список. Будет ли это 
именно Соловецкий монастырь, сказать трудно, ведь 
для широкого посещения он доступен только в летнее 
время.

Подробнее: http://mgshmso.ru/novosti/1343-marina-rakitina-
neobhodimo-sohranit-solovki-etot-udivitelnyi-ostrovnoi-mir

«Соловки – символ России».  
Интервью Г. М. Тертицкого сайту Учебно- 
методического центра молодежно- 
студенческих отрядов г. Москвы

Интервью Григория Марковича Тертицкого, старшего 
научного сотрудника лаборатории биогеографии Ин-
ститута географии РАН, специалиста в области изучения 
численности и распределения морских птиц, их мигра-
ции, влияния изменения климата и человека на жизнь 
пернатых.

– Чем обусловлена уникальность Соловецкого архи-
пелага?

– Всех зверей и птиц, которые есть на Соловках, вы 
можете встретить на материке и других островах. Или 
на акватории Онежского и Кандалакшского заливов. 
Уникальность состоит в том, что здесь вы их можете 
увидеть одновременно. Это самый большой архипелаг 
в Онежском заливе Белого моря. Поэтому здесь есть ти-
пичные северотаёжные леса, сосняки, болота, тундро-
подобные участки.

– То есть он очень разнообразный?
– Да. Очень большой набор наземных местообита-

ний. Кроме этого, большое количество островов, где 
гнездятся морские птицы, которые на материке гнезд не 
строят. Их можно встретить на других островах Онеж-
ского залива. Но такого комплекса видов, как млекопи-

тающих, так и птиц, вы нигде больше не увидите одно-
временно на ограниченной территории.

– Почему Вы в свое время занялись изучением Соло-
вецкого архипелага?

– Во-первых, там работают мои коллеги и давние 
знакомые в Соловецком филиале Беломорской био-
станции МГУ. Во-вторых, это очень любопытное место, 
поскольку на Белом море есть только два залива, где 
столь большое количество морских птиц, как в видовом 
разнообразии, так и в численности: это Кандалакшский 
залив и Онежский залив. Поэтому это очень интересное 
место с точки зрения биологии. Причем Кандалакш-
ский заповедник – охраняемая природная территория, 
а Онежский залив не охраняется. Интересно было по-
смотреть разницу по состоянию живой природы между 
двумя этими заливами.

– Где еще на планете есть места с таким количе-
ством животных?

– Разумеется, на планете их довольно много и гораз-
до более богатых, чем эти два залива. На нашей терри-
тории это Земля Франц Иосифа, где большие колонии 
птиц, Новая Земля, остров Врангеля. За пределами тер-
ритории России в Арктике это Шпицберген, в Канадском 
архипелаге есть такие места. На севере нашего Даль-
него Востоке, например, у берегов Чукотки, еще более 
крупные колонии морских птиц и млекопитающих.

– В этом году многие ребята поедут на Соловецкий 
архипелаг впервые. Чтобы вы посоветовали взять с 
собой путешественникам, которые собираются ехать 
в этот регион?

– В июле в первую очередь необходимо средство от 
комаров, их в это время довольно много. Кроме того, 
погода может быть разной. В любой момент температу-
ра может с плюс 25–26 градусов опуститься до 10, бук-
вально за час-два. К этому необходимо быть готовым: 
взять теплые вещи и те, которыми мы пользуемся летом 
в Москве. Это особенность любого места, расположен-
ного близко к морю. А здесь море вообще кругом.

– А что посоветуете посмотреть из природных до-
стопримечательностей?

– Есть мыс Белуший, где проводят ежегодные на-
блюдения за белухами сотрудники Института океано-
логии им. П. П. Ширшова РАН. Туда можно попасть по 
предварительной договоренности. Лучше это делать в 
отлив, когда белухи подходят к берегу, и на этих живот-
ных можно посмотреть довольно близко. Достаточно 
интересна система озер, соединенных каналами. На 
этих озерах можно увидеть красивые места, половить 
рыбу, понаблюдать всевозможных водных и околовод-
ных птиц в это время. Еще я бы отметил ботанический 
сад. В нем уникальный микроклимат (он защищен от ве-
тра, и там теплее) и выращиваются еще со времен мона-
стыря различные растения, нехарактерные для Крайне-
го Севера. Наконец, можно гулять по берегу и встретить 
морских млекопитающих и птиц. И разумеется, краси-
вые пейзажи и закат. Имейте в виду, что по правилам 
самостоятельные путешествия по острову с ночевками в 
это время года запрещены. Потому что пожароопасный 
период. Может быть очень сухая погода, довольно мно-

го сосняков, которые легко загораются. Есть некоторое 
количество дорог к основным достопримечательностям, 
по которым можно передвигаться не только пешком, но 
и проехать, скажем, на велосипеде.

– Кстати, каких животных и птиц там можно уви-
деть в июле?

– Птиц там можно увидеть более 150 видов. На море 
это различные виды чаек и куликов. Из морских млеко-
питающих это нерпа и лахтак или морской заяц, как его 
по-другому называют. На мысе Белуший можно разгля-
деть белух. Из крупных хищных птиц в это время года 
встречается скопа, орлан-белохвост. Попадаются соко-
лы, ястребы. Можно встретить лису, зайца, белку, лося, 
если повезет.

– Как может измениться география Соловков? 
– Соловки, как вы понимаете, меняются довольно 

сильно уже лет так 500. Больших промышленных объ-
ектов ни на самом архипелаге, ни в окрестностях никто 
строить не собирается. Они могут поменяться только 
в результате рекреационных мероприятий, чтобы при-
нимать больше туристов. Хотя и сейчас их там немало. 
Довольно серьезный поток людей был и в советское 
время, но сейчас он принципиально другой. Если рань-
ше почти все туристы жили на туристических судах, то 
теперь там построили гостиницы и большинство людей 
находится на Соловках день и ночь. А еще раньше это 
была закрытая зона. Нужна была либо турпутевка, либо 
пропуск в погранзону. Сейчас Соловецкий архипелаг 
открыт, и масса людей приезжают туда на любых плав-
средствах.

– Насколько человек повлиял на экологическую об-
становку в этом месте?

– Воздух там по-прежнему свежий, а вода чистая. 
Но Соловки – классический пример сезонного туриз-
ма. Летом народа очень много, а зимой очень мало. А 
инфраструктура поселка была все-таки рассчитана на 
местных жителей. Поскольку туристы жили на судах, 
там же ели и пили, они не пользовались водоснабже-
нием и электроэнергией поселка. Сейчас появляется 
большое количество людей, которым нужны комфорт-
ные условия. Им требуется значительно больше воды и 
электричества. Сейчас есть очередная программа раз-
вития и реконструкции Соловецкого архипелага.

– Вы ее приветствуете? 
– Хороший вопрос… Что-то мне нравится, что-то 

нет.
– А что именно?
– Я пока не очень хорошо знаю результат изысканий, 

которые там проводились. Поэтому не могу так крити-
ковать или восхищаться этим. На мой взгляд, сначала 
надо было провести исследование по изучению макси-
мальной рекреационной нагрузки различных районов 
Большого Соловецкого острова и других прилегающих 
островов, определить статус территории с природоох-
ранной точки зрения. Потом уже выдвигать такие се-
рьезные планы по реконструкции.

– IFAW предлагает превратить Соловецкие остро-
ва в национальный парк. Надо ли это делать? Пойдет 
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ли это на пользу природе архипелага и местным жи-
телям?

– Согласен, хорошая идея. Ведь нацпарк это не 
полностью закрытая территория. В них инфраструктура 
организована таким образом, чтобы люди могли посмо-
треть достопримечательности с минимальным негатив-
ным влиянием на природу. Плюс территория реально 
будет охраняться, а сейчас этого нет. В результате люди 
останавливаются там, где хотят. Очень часто это быва-
ют небольшие острова. Если туристы там остановились 
в период гнездования птиц, то их там не остается. Они 
улетают, а яйца или птенцы гибнут от холода. К тому же, 
на острове довольно пожароопасная ситуация, особен-
но когда мало дождей. Никто не контролирует туристов, 
когда они жгут костры.

– Соловецкий архипелаг является одним из претен-
дентов на то, чтоб его выбрали одним из символов 
России в конкурсе РГО «Россия 10». Каковы его шансы 
на победу?

– Вообще-то Соловецкий архипелаг – действительно 
один из символов России. Я бы за него проголосовал.

– Вы поедете на Соловецкие острова в этом году?
– Да. Я поеду во второй половине мая, а вернусь в 

начале июля. В это время как раз проходит наиболее 
интересный и важный сезон размножения птиц, по ко-
торому можно оценить состояние природы Соловков 
наиболее полно.

Подробнее: http://mgshmso.ru/novosti/1340-grigorii-
tertitskii-solovki-simvol-rossii

«Давно мечтал побывать на Соловецких 
островах». Интервью с М. Беляковым сайту 
Учебно-методического центра молодежно- 
студенческих отрядов г. Москвы

Михаил Беляков, студент экономического факульте-
та МГУ, который этим летом планирует посетить Соловки 
в качестве волонтера студенческого стройотряда.

– Михаил, как ты узнал, что мы набираем отряд на 
Соловки?

–Через МСОшные группы ВКонтакте.
– А давно ли ты участвуешь в стройотрядовском 

движении?
–С 2010 года. Я был в МГУшных отрядах, только они 

были невыездными. В 2010 году поехал в Архангельск, 
а в 2012 в Абхазию в стройотряде от МГУ. В Архангель-
ске я был два раза, мне там понравилось, хочу съездить 
еще раз. Мне приходилось выполнять разного рода 
строительные работы. В Архангельске я был команди-
ром одного из линейных отрядов в составе сводного, а в 
Абхазии трудился как рядовой боец. Стройотряды дают 
в первую очередь возможность путешествовать. Мне 
очень нравятся новые места. Поэтому важна не столь-
ко зарплата, сколько именно путешествия и общение с 
людьми. С другими студентами вне стен университета.

– Почему для тебя оплата труда в этой поездке не-
принципиальна?

–Наверное, потому, что на Соловецких островах 
я давно хотел побывать. Тем более что кроме работы, 
там будут еще и экскурсии. Меня привлекает и сам факт 
того, чтобы просто пожить в этом месте. Я пытался один 
раз записаться в стройотряд на Соловки, но тогда у меня 
что-то не срослось. Был на презентации, показывали 
места, где они, собственно, работают. Это меня впечат-
лило. По рассказам и фотографиям мне очень понрави-
лось это место.

– А какими работами ты готов заниматься на Со-
ловках?

– Реставрационными. В Архангельске я участвовал в 
реставрации Гостиного двора и школы им. Ломоносова. 
У нас был начальный этап работы: нужно было отбить 
старую штукатурку, вынести мусор, носить стройматери-
алы. А потом в том же Архангельске нас перебросили 
на кадетскую школу, и там надо было красить, штука-
турить.

– Есть ли у тебя опыт работы волонтером или по-
ездка в Соловки будет твоим дебютом в таком каче-
стве?

– Нет, раньше я занимался только оплачиваемой ра-
ботой. 

– В чем для тебя смысл волонтерского движения? 
Как ты его понимаешь?

– Сложный вопрос… Я думаю, что смысл – привлечь 
студентов и молодежь вообще к какому-то созидатель-
ному труду. Чтоб они занимались чем-то полезным и 
вместе с тем отдыхали.

– Что еще ты знаешь о Соловках?
–Знаю, что у островов очень внушительная история. 

Что там стоит монастырь, была школа юнг и лагерь. А 
еще там очень красивые виды.

– Какой период истории Соловецких островов тебе 
наиболее интересен?

–Школа юнг, конечно же. Она была там во время 
войны. Я читал «Мальчики с бантиками» Пикуля. Мне 
интересно было знать, как они там жили, как все сами 
делали. И посмотреть, в каких условиях они готовились.

– Что для тебя важнее в поездке: природа края или 
его исторические достопримечательности?

–Все-таки природа. Желательно увидеть какие-ни-
будь места, куда мало кто ездит. Соловки, насколько я 
знаю, – это большой заповедник. Хотелось бы побывать 
в каких-нибудь глухих уголках и на озерах.

– В Соловках активно развиваются народные про-
мыслы. Они тебя чем-нибудь привлекают?

–Да, это было бы очень интересно посмотреть. Мо-
жет быть, даже чему-то научиться, если будет возмож-
ность. Лучше всего резьбе по дереву. Самому что-то 
сделать из деревяшки – это круто.

– Кто-нибудь из твоих приятелей хотел бы по-
ехать с тобой на Соловки?

– Я активно агитирую людей. Может, кто-то и собе-
рется. Но многие люди тяжелы на подъем. А я путеше-
ственник по жизни. Надеюсь найти в дальнейшем такую 
работу, в которой будет много разъездов и команди-
ровок. Но со стройотрядами пока завязывать тоже не 
собираюсь. Я думаю, что и после окончания универси-
тета буду волонтерством заниматься, по крайней мере, 
летом.

– Почему ты решил получить второе высшее?
–Честно?
– Конечно.
–Вообще хотелось бы продлить студенческую 

жизнь. Еще раз в стройотряд съездить. В этом решении 
стройотрядовская компонента была немаловажной. А 
по первому образованию я химик.

– «Только о двух вещах мы будем жалеть на смерт-
ном одре – что мало любили и мало путешествовали». 
Эта цитата Марка Твена висит на твоей страничке 
в социальной сети. Скажи, пожалуйста, где тебе уже 
удалось побывать?

– Прошлым летом сначала я съездил в Абхазию в 
стройотряд. После окончания смены (она была неболь-
шая – две с половиной недели или около того) я по-
святил остаток лета путешествиям. Сначала объездил 
Абхазию. Все места самые известные –Сухум, Новый 
Афон, Кындыг и т. д. Потом оттуда я уехал на сочинское 
побережье. Дальше в Украину. Закончил Белоруссией, 
откуда вернулся в Москву. На мой взгляд, стройотряды 
– это хорошее место заброски для начала путешествий 
именно летом, особенно когда далекие выезды. Оттуда 
уже можно с такими же путешественниками, как я, на-
чинать дальние поездки.

– У нас будет конкурсный отбор в отряд. Как ты 
оцениваешь свои шансы попасть на Соловки?

–Это зависит от того, сколько людей туда захочет по-
пасть. Но надеюсь, что смогу.

– Удачи!

Подробнее: http://mgshmso.ru/novosti/1337-mihail-belyakov-
davno-mechtal-pobyvat-na-solovetskih-ostrovah

Подписано Соглашение о взаимодействии 
Русской Православной Церкви  
и Федеральной миграционной службы

19 апреля 2013 года в Красном зале рабочей Патри-
аршей резиденции в Чистом переулке в Москве состоя-
лась встреча Святейшего Патриарха Московского и всея 
Руси Кирилла и руководителя Федеральной миграци-
онной службы России К.О. Ромодановского, сообщает 
патриаршая пресс-служба.

Подписав соглашение, Святейший Патриарх Кирилл 
и К.О. Ромодановский обменялись копиями документа, 
после чего Предстоятель Русской Церкви обратился с 
речью к участникам церемонии:

«Я хотел бы выразить глубокое удовлетворение в 
связи с тем актом, который сейчас имел место. По ряду 
причин Русская Православная Церковь все больше 
включается в работу с трудовыми мигрантами, которые 
въезжают на территорию Российской Федерации.

Одна причина проистекает из наших религиозных 
убеждений. Мы знаем, что на Страшном Суде Господь 
спросит с нас за тех людей, за тех странников, кото-
рых мы не приютили. Люди, которые приезжают в нашу 
страну, являются в каком-то смысле странниками. И 
поэтому, движимые христианским чувством, мы долж-
ны делать все для того, чтобы жизнь этих людей была 
достойной. Это касается и воспитания в культурных 
традициях нашей страны, и участия в работе по обуче-
нию языку. Это связано также с обсуждением многих 
проблем, которые до сих пор мешают мигрантам жить 

достойно как материально, так и социально. Другими 
словами, тема помощи людям, которые приезжают сюда 
и нередко оказываются в очень трудном положении, яв-
ляется для нас важным следствием наших религиозных 
убеждений.

Но есть и другая причина. Мы знаем, что с мигра-
цией связан рост преступности, в том числе создание 
преступных этнических группировок. Мы знаем, что от-
сутствие всякого понимания местной культуры, местно-
го языка, местных традиций и обычаев нередко прово-
цирует бытовые конфликты. Совершенно очевидно, что 
сегодня в обществе ясно озвучена озабоченность теми 
неприятными последствиями, которые проистекают 
из роста количества мигрантов, прибывающих в нашу 
страну. Вот для того чтобы исправить это положение, 
Церковь и вовлеклась в работу, рамки которой очерче-
ны настоящим Соглашением.

И вот еще о чем мне бы хотелось сказать. Наше отно-
шение к миграции связано, конечно, с проблемами. Не 
только церковное отношение – отношение общества, 
отношение государства во многом обусловлено эконо-
мическими проблемами, которые сегодня существуют в 
России. Рост экономики предполагает наличие рабочей 
силы, которое в полной мере не может быть обеспечено 
за счет внутренних ресурсов. Но это не значит, что так 
должно быть всегда. И поэтому, говоря о мигрантах, о 
рабочей силе, которая приезжает из-за рубежа, мы од-
новременно подчеркиваем необходимость скорейшего 
преодоления демографических проблем нашего обще-
ства. Ясно, что результаты, даже если эти проблемы 
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будут в одночасье преодолены, проявятся лишь через 
18-20 лет. Но наша страна должна вставать на путь ра-
дикального преодоления демографической проблемы. 
От этого зависит будущее страны, ее лицо, ее духовная и 
культурная сущность.

С пониманием относясь к существующим пробле-
мам, мы считаем, что Церкви необходимо своевременно 
и мотивированно участвовать в работе с мигрантами, 
которые въезжают на территорию России, – в первую 
очередь помогая им в изучении русского языка, русской 
культуры, русских традиций; но одновременно содей-
ствовать решению всех иных проблем, которые в этой 
сфере сегодня существуют.

Я хотел бы сердечно поблагодарить Вас, Константин 
Олегович, и Ваших коллег за ту многополезную деятель-
ность, которую осуществляет ваша служба, и выразить 
надежду, что подписание Соглашения, которое завер-
шает значимый этап нашего двустороннего сотрудниче-
ства, создаст основу для дальнейших совместных про-
ектов во благо и на пользу нашего Отечества».

В ответном слове глава ФМС, в частности, отметил:
«Слушая слова Его Святейшества, я подумал о том, 

что слушаю в какой-то мере концепцию миграционной 
политики. Думаю, было бы очень полезным для дела 
проводить консультацию с Вашими специалистами по 
тем основополагающим документам, которые мы гото-
вим в рамках Правительства. Тогда мы вложим в эти до-
кументы не только правовую, но и духовную основу. Это 
было бы для России правильно и полезно.

И вот еще что хотел добавить. Безусловно, россий-
ский, русский народ – самый терпимый. Но у этой тер-
пимости есть границы. Значит, чтобы мы не доходили 
до этих границ, Миграционная служба будет принимать 
всяческие меры для того, чтобы сюда приезжали только 
те, кто нужен Российской Федерации, потому что мы на-
зываемся Федеральная миграционная служба Россий-
ской Федерации и защищаем интересы нашего обще-
ства».

***
Проект Соглашения был разработан Совместной ко-

миссией Русской Православной Церкви и Федеральной 
миграционной службы, созданной по благословению 
Святейшего Патриарха Московского и всея Руси Кирил-
ла в 2010 году. Предметом Соглашения стало взаимо-
действие Русской Православной Церкви и ФМС России 
в рамках реализации миграционной политики Рос-
сийской Федерации с учетом традиционных духовных, 
культурных, исторических и социально-правовых цен-
ностей.

Основные направления совместной работы Русской 
Православной Церкви и ФМС России:

1. Открытие курсов по изучению русского языка для 
мигрантов. Сегодня на территории России действуют 
253 курса русского языка. 67 из них открыты при со-
действии территориальных органов ФМС и работают на 
бесплатной основе, из них 12 бесплатных курсов рус-
ского языка созданы на базе епархий Русской Право-
славной Церкви.

2. Поддержка ФМС России проекта Русской Право-
славной Церкви «Просвещение: языковая и культурная 
адаптация мигрантов», предусматривающего создание 
системы культурной и социальной адаптации трудовых 
мигрантов. ФМС России оказывает содействие Русской 
Православной Церкви в выборе регионов-участников 
проекта, подготовке материалов по миграционному за-
конодательству для учебных пособий, организации ра-
боты курсов.

3. Заключение соглашений о сотрудничестве. В на-
стоящее время территориальные органы ФМС России и 
епархии Русской Православной Церкви заключили 62 
соглашения о сотрудничестве в сфере интеграции. Еще 
9 таких соглашений подготовлены к подписанию.

Подробнее: http://www.patriarchia.ru/db/text/2917823.html

«Социологи о Церкви: стоит ли верить  
цифрам?» Интервью И. Рязанцева журналу 
«Нескучный сад»

Как именно социологи подсчитывают количество 
верующих? Какое отношение их цифры имеют к дей-
ствительности и зачем миссионерам социология? Об 
этом рассказывает декан Факультета социальных наук 
ПСТГУ Игорь Рязанцев. 

– В средствах массовой информации регулярно пу-
бликуются результаты опросов о численности право-
славных христиан в России, насколько можно верить 
результатам светских социологических исследований? 
Насколько их методология, подходы адекватны?

– Вся эта дискуссия: сколько в России православных 
– всегда ведется в двух аспектах: в аспекте публицисти-
ческом, или политическом и в аспекте академическом, 
то есть научном. Если говорить об академическом дис-
курсе, о научных исследованиях, то здесь достаточно 
много серьезных работ, сложилась определенная тра-
диция социологических измерений религозности, в 
том числе православной религиозности населения. Тут 
уместно вспомнить ФОМ (Фонд общественное мнение) 
и Валентину Федоровну Чеснокову, которая с начала 
девяностых курировала религиозные проекты ФОМа. Ее 
книга «Тесным путем», которая вышла уже достаточно 
давно, была первой попыткой обобщения измерений 
православной религиозности в нашей стране и всем ин-
тересующимся, я бы рекомендовал с этой книгой позна-
комиться. Учитывая традицию, заложенную Валентиной 
Федоровной, к данным этого центра можно относиться 
со значительным доверием. 

– Сколько на самом деле православных христиан в 
России и откуда берутся эти цифры? 

– Одним из приоритетных и наиболее популярных 
исследовательских направлений в области социологии 
религии является определение уровня религиозности 
и воцерковленности населения. Отсюда то, что перио-
дически в средствах массовой информации появляются 
те или иные проценты. Надо сказать, что вопросу ме-
тодологии и техники получения этих цифр социологи в 
разные годы уделяли и продолжают уделять довольно 

пристальное внимание: в связи с этим много дискуссий, 
теоретических и эмпирических работ. 

Это достаточно сложный и серьезный вопрос, какие 
показатели могут свидетельствовать об уровне религи-
озности и воцерковленности человека? Так как вера и 
религиозность – та область души человека, изучить и 
измерить которую довольно сложно. Тем не менее, надо 
признать, что все наши ценности и установки так или 
иначе находят свое выражение в нашем поведении, в 
нашем действии, в том, что мы пишем и что говорим, по-
этому о некой вербализированной религиозности и во-
церковленности говорить мы все-таки можем. Мы также 
можем говорить и о глубине наших познаний в вере, о 
нашей осведомленности в вопросах простых и не очень 
относительно той веры, которую исповедуем. Задав, на-
пример, соответствующие вопросы, мы можем получить 
более или менее точные данные по изучаемому пред-
мету. 

Одним из признанных авторитетов в области изуче-
ния религиозности и воцерковленности населения в 
России является (ныне уже почившая) социолог Вален-
тина Федоровна Чеснокова. Именно благодаря ее мно-
голетним трудам отечественные социологи получили 
наиболее адекватные показатели, позволяющие делать 
замеры религиозности и воцерковленности. Будучи 
сама человеком православным и церковным, Валентина 
Федоровна смогла выделить такие показатели, которые 
свидетельствуют не только о церковном поведении, но 
и о наличии или отсутствии, я бы сказал, церковного 
мышления и мировоззрения. 

Индексы Чесноковой используются социологами 
до сих пор, конечно, периодически возникают обсуж-
дения вокруг этих показателей, критика и дискуссии 
относительно их возможностей, но тем не менее пока 
это наиболее совершенная с точки зрения получения 
результата методика. Подчеркну, что это совершенная 
на данный момент, но не идеальная с точки зрения дру-
гих возможностей изучения в этой области в настоящем 
и будущем, поэтому и существуют дискуссии. При этом, 
Валентина Федоровна своей работой, помимо показате-
лей, внесла, на мой взгляд, еще один бесценный вклад, 
актуализировав вопрос о том, кого же можно назвать 
воцерковленным человеком и сколько этих людей в 
действительности. 

Надо сказать, что сама Валентина Федоровна в этом 
вопросе была по-христиански аккуратной, отмечая, что 
есть как разная степень религиозности, так и разная 
степень воцерковленности человека, в этом смысле 
будучи созвучной наставлениям святых отцов, которые 
сравнивают духовную жизнь христианина с восхожде-
нием на гору и прохождением им различных этапов и 
ступеней. Она говорит о четырех уровнях или группах 
воцерковленности: очень слабо воцерковленные, или 
нулевая группа, слабо воцерковленные, немного воцер-
ковленные, полувоцерковленные, воцерковленные или 
«церковный народ». 

– И каковы соотношения между этими группами? 
– Не буду останавливаться подробно на том, кого от-

носила к каждой из групп сама Валентина Федоровна, 

это каждый может узнать из ее работ, но отмечу, что 
сам я бы говорил о трех наиболее ярко выраженных 
группах. Во-первых, это воцерковленные христиане. 
По данным самых разных исследований эту неболь-
шую группу составляет от трех до пяти, или чуть боль-
ше процентов от всего общества. Пытаясь определить 
эту вербализированную воцерковленность, социологи 
спрашивают, насколько часто человек исповедуется, 
посещает храм, причащается, какие посты соблюдает, 
как регулярно читает Евангелие и т.д. 

Во-вторых, мы говорим о православных верующих 
невоцерковленных, их значительно больше. Это те, кто 
не систематично следует канонам участия православ-
ного христианина в жизни церкви. Таких людей около 
трети от всего общества, то есть чуть больше тридцати 
процентов. 

Следующая группа – это люди не просто невоцер-
ковленные, но и неверующие. В то же время они яв-
ляющиеся носителями православной идентичности. В 
храм они не ходят, в Таинствах не участвуют, в Бога не 
верят, но отвечая на опросы все-таки причисляют себя 
к православным, так как ассоциируют себя с православ-
ной культурной традицией, православие для них часто 
является частью национальной самоидентификации, 
не вероисповеданием, а частью истории и культуры на-
шей страны. Это еще одна треть. В целом эти названные 
группы и дают знаменитые 60–70 процентов. 

Недавно была в профессиональной среде большая 
дискуссия, о том какие именно критерии должны ис-
пользоваться для определения количества воцерков-
ленных православных верующих. Опираясь на апо-
стольские правила, такие попытки и среди социологов 
имеют место, было предложено считать, что человек 
не посетивший подряд три воскресные литургии не яв-
ляется христианином. Именно так требовали правила 
апостольской общины. Конечно же, использовать такие 
жесткие правила сегодня невозможно, во всяком слу-
чае, для социологов. Я привел этот пример для того что-
бы показать разброс мнений относительно критериев 
оценки в профессиональном сообществе

Как мне кажется, при определении критериев край-
не важно пользоваться экспертными оценками и доку-
ментами, которые существуют в Православной Церкви 
относительно того, кого можно отнести к воцерковлен-
ным православным верующим. Ориентируясь на тради-
ции православной Церкви, а не привнося эти критерии 
извне. 

– Что влияет на соотношение этих трех частей? 
– Самые разные факторы. Например, недавняя ин-

формационная кампания, безусловно, оказала неко-
торое влияние. Мы обнаружили колебания уровня до-
верия к Церкви, причем в долгосрочной перспективе 
снижение было совсем небольшим, но краткосрочные 
колебания были весьма заметными. Влияют на соотно-
шение частей и события, затрагивающие все общество, 
такие как экономический кризис. Два года назад мы 
проводили исследование в Беларуси, которое показало, 
что последний кризис актуализировал для многих лю-
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дей их религиозность, люди стали чаще бывать в хра-
мах. 

– Когда вы замеряете частоту посещения храма, все 
это относится к поведению человека, но не отража-
ет глубины его религиозности. Многие бабушки ходят 
в храм очень часто, но при этом о православии имеют 
весьма специфическое представление…

– Социологии доступны измерения не только фак-
тов поведения, но и фактов сознания. Это позволяют 
делать количественные и качественные исследования. 
В наших исследованиях мы очень часто сталкиваемся 
с религиозным синкретизмом, когда элементы право-
славия соседствуют в сознании верующих с какими-
то магическими представлениями, иногда очень при-
чудливыми, обрядоверием, язычеством. Причем среди 
воцерковленных христиан, людей чье представление в 
той или иной степени искажено совсем не мало – около 
15–20 процентов

– А насколько те цифры, о которых говорят соци-
ологи, имеют непосредственное отношение к реаль-
ности? Насколько инструменты социологического ис-
следования могут зафиксировать живую реальность? 

– Всякий получивший высшее образование человек 
понимает, что наука всегда имеет дело с некими моде-
лями, а не с живой реальностью самой по себе. В тоже 
время эти модели должны максимально соответство-
вать реальности, поэтому социологи именно «измеря-
ют» общество, а не строят умозрительные конструкции. 

– Как выглядит подобное исследование? 
– Существует два вида социологических исследова-

ний: количественные и качественные. Количественное 
исследование – это и есть те самые цифры и процен-
ты, которые потом журналисты публикуют в СМИ. Но 
с точки зрения методологической, если мы исследуем 
какую-то социальную группу, особенно, если она для 
нас по каким-то причинам закрыта, малоизученна, то 
перед тем как приступить к количественным исследо-
ваниям, мы сперва прибегаем к исследованиям каче-
ственным, которые должны определить те параметры, 
которые в будущем мы сможем положить в основу на-
ших измерений. 

Общая схема, как правило, такова, но бывает и на-
оборот, дело не в последовательности этапов и в их 
жестком соблюдении, а в тех задачах, которые ставятся 
исследованием. Большое крупное исследование обыч-
но предваряется знакомством со специальной литера-
турой, которая позволяет составить первичное пред-
ставление о предмете исследования. Далее проводится 
определение теории, методологии и методов исследо-
вания. И если качественное исследование необходимо, 
то мы понимаем, что его цель не замерить пропорции 
и цифры, а выявить смысл, содержательную сторону 
вопроса. Мы должны быть уверены, что мы замеряем 

некую реальность, а не то, что присутствует исключи-
тельно в сознании самого исследователя. Качественное 
исследование – это способ углубить наше понимание 
проблемы. Для этого собираются фокус-группы, прово-
дятся глубинные интервью с респондентами той соци-
альной общности, которую мы исследуем. 

На основании качественного исследования, как пра-
вило, готовится инструментарий для количественного, 
выявляются проблемы, переменные которые мы будем 
замерять, формулируются вопросы для анкеты, которую 
будут заполнять люди. Смыслы выявленные в ходе ка-
чественного исследования обобщаются, типизируются 
и превращаются в шкалу ответов на анкетные вопро-
сы. Потом уже готовые анкеты тестируются в рамках 
пилотажного исследования, чтобы понять насколько 
вопросы в них корректны, работает ли инструментарий, 
понимают ли респонденты суть вопросов, которые им 
задаются. А в итоге проводится полномасштабное ко-
личественное исследование – опрос, который дает нам 
информацию, которую можно потом уже как-то интер-
претировать. По следам исследования обычно прово-
дится экспертный опрос, чтобы углубить наше понима-
ние полученных результатов. 

– Вы возглавляете факультет социальных наук 
Православного Свято-Тихоновского университета, ка-
кое применение социологические исследования могут 
иметь в Церкви? Зачем Церкви социология? 

– На самом деле сегодня практически не исследу-
емой социологами группой остаются невоцерковлен-
ные, но верующие люди. Равно как и неверующие люди, 
имеющие православную самоидентификацию. Каково 
их поведение? Кто эти люди? Что мы о них знаем? Се-
годня практически ничего! 

Наши миссионеры часто окормляют какие-то совсем 
экзотичные социальные группы: они идут к Свидетелям 
Иеговы, к атеистам, к мусульманам, и в то же самое вре-
мя, людьми, которые уже являются носителями право-
славной идентичности, занимаются в меньшей степени, 
практически не замечают. Вот тут церковная социоло-
гия может пригодиться. Окормление названных групп, 
на мой взгляд, требует осознанных усилий, а это люди 
из очень разных слоев российского общество, и стало 
быть, нужно говорить о разнообразии стратегий, подхо-
дов к каждому из них. Сегодня миссионеры ориентиру-
ются исключительно на личный, субъективный опыт и 
представления о том кто является их аудиторией. Хотя, 
конечно, людей в Церковь приводит Бог, а не миссионе-
ры, но если мы говорим о миссионерской деятельности, 
то она требует своего осмысления, в том числе и усилий 
ученых-социологов.

Подробнее: http://www.nsad.ru/articles/sociologi-o-cerkvi-
stoit-li-verit-cifram

«Идея принятия в России закона о защите 
чувств верующих – это мудрое решение». 
Интервью социолога-религиоведа, юриста  
М. Интровинье агентству Интерфакс

9 апреля в Госдуме в первом чтении был принят за-
конопроект о защите религиозных чувств верующих. О 
том, как оценивать эту законодательную инициативу и 
какие меры предусмотрены в законодательстве стран 
Западной Европы для оскверняющих религиозные сим-
волы, в интервью Интерфакс рассказал итальянский со-
циолог-религиовед, юрист Массимо Интровинье. В 2011 
году он занимал пост представителя ОБСЕ по борьбе с 
расизмом, ксенофобией и дискриминацией в отноше-
нии христиан и представителей иных религий.

– Господин Интровинье, каким образом защищают-
ся права и чувства верующих в большинстве европей-
ских стран? 

– В континентальном европейском праве мы защи-
щаем скорее не чувства, а права –право на неприкосно-
венность, доброе имя, репутацию, защиту от диффама-
ции, незаконного проникновения на территорию. Таким 
образом, законы в ряде европейских стран противодей-
ствуют незаконному проникновению в определенные 
места (например, в храм) и проведению в них акций, 
которые угрожают неприкосновенности или репутации 
сообществ, в том числе и религиозных.

Еще один важный момент. Ряд специалистов по 
юриспруденции признают права верующих, но никак не 
права сообществ. Корни этого идут еще от эпохи Про-
свещения в Европе, а также от французской революции. 
Но, по моему мнению, важно признать, что у сообществ 
есть конкретные права и они не равняются просто сум-
ме прав верующих. Причем сообществу необязательно 
быть религиозным. Это может быть этническое мень-
шинство, национальное сообщество и так далее.

У сообщества есть право на неприкосновенность, и 
защищать в случае осквернения храма не индивида, а 
религиозное сообщество, у которого есть право не стать 
жертвой нападок, мне кажется, более чем обоснованно.

– Но как быть, если общество разделено и, напри-
мер, сообщество верующих считает себя оскорблен-
ным в той или иной ситуации, а сообщество атеистов 
или либералов полагает, что ничего особенного не 
произошло? 

– Сообщество в юридическом понимании –это ре-
ально существующая физическая структура, со своими 
прихожанами, институтами, местами отправления куль-
та. Не стоит путать ее с виртуальными, вымышленными 
сообществами. То есть сообщество католиков в Италии, 
или сообщество иудеев в Италии, или православные в 
России –это реальные сообщества. В то время как если 
мы захотим выделить сообщество неверующих, агно-

стиков, атеистов, то у них сложно найти общие черты, 
институты и потому признать их сообществом с юриди-
ческой точки зрения гораздо сложнее.

– Итак, если некто все же решит «самовыразить-
ся», совершив акт вандализма или попросту станет 
себя вести неподобающим образом в храме, как именно 
будут защищены права верующих, какие меры будут 
приняты? 

– Во многих странах, включая Италию, законы пре-
жде всего охраняют территории (в том числе и терри-
торию Церкви). Так что если кто-то войдет в здание 
храма и примется выкрикивать лозунги против Церкви, 
или религии, или священника, то будут задействованы 
нормы уголовного права, поскольку это нарушение лич-
ного пространства и права на частную собственность. 
Но это не специальный закон для храмов. Он действи-
телен и для ряда других зданий. В то же время в неко-
торых странах, включая Италию, существуют договоры, 
конкордаты, которые предусматривают особую защиту 
религиозных зданий, мест отправления культа. 

– Как отреагировала итальянская правоохрани-
тельная система на акцию группы FEMEN в соборе Свя-
того Петра? 

– Итальянская полиция арестовала их почти мгно-
венно после того, как они начали свой «перфоманс». Но 
случилось это не в храме, а на площади Святого Петра, 
причем на той ее части, которая принадлежит Италии, 
а не Ватикану. Именно поэтому вмешалась не ватикан-
ская, а итальянская полиция.

– Может ли инцидент с FEMEN на площади Свято-
го Петра и меры, примененные в этой связи, быть ис-
пользованы при реформировании российского законо-
дательства? 

– В данном конкретном случае активистки FEMEN 
были виновны по ряду пунктов. Не знаю, существуют ли 
уже эти нормы в российском законодательстве или их 
стоит внести.

Прежде всего, их обвинили в «непристойном обна-
жении в публичном месте». Эта норма не связана с ре-
лигией. Если ты разденешься полностью или даже на-
половину в любом публичном пространстве –например, 
в аэропорту или на площади –это уже правонарушение. 

Кроме того, их поведение было расценено как пре-
ступление против главы иностранного государства, 
папы Римского. 

И в довершение всего, в силу конкордата у нас су-
ществуют особые правовые нормы в законодательстве, 
защищающие католические символы от попрания. Ана-
логичные нормы действуют в отношении символов, 
связанных с иудаизмом, лютеранством, представители 
которых в свое время заключили «малый конкордат» с 
государством.

III. События в России
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Активистки FEMEN France, которые провели 
в соборе Парижской Богоматери акцию, 
могут быть приговорены к тюремному  
заключению и крупным штрафам

«Им сегодня светит, по официальному ответу, ко-
торый я получил из министерства иностранных дел 
<Франции>, за оскорбление религиозных чувств до года 
тюрьмы и десять тысяч евро штраф», – сообщил глава 
комитета Госдумы по делам общественных объединений 
и религиозных организаций Ярослав Нилов (фракция 
ЛДПР) в программе «Вечность и время» на телеканале 
«Спас».

Кроме того, по словам депутата, за то, что феминист-
ки нанесли ущерб имуществу внутри этой святыни, им 
грозит до десяти лет и штраф до 200 тысяч евро, сооб-
щает Интерфакс.

Как сообщалось, полуобнаженные активистки FEMEN 
провели в соборе Парижской Богоматери акцию, посвя-
щению отречению от престола папы Бенедикта XVI. Они 
сыграли «похоронный марш» папе Римскому на колоко-
лах Нотр-Дам де Пари. В ходе акции активистки напали 
на верующих и охрану.

Подробнее: http://interfax-religion.ru./?act=news&div=50814

IV. За рубежом
Ваш новый законопроект как раз предполагает вве-

сти нормы, предусматривающие меры против осквер-
нения религиозных символов. Принимая во внимание 
эскалацию христианофобии и рост количества нападок 
на религию в ряде стран, возможно, это мудрое реше-
ние –обзавестись подобной законодательной защитой.

– Итак, если некто осквернит религиозные симво-
лы, связанные с иудаизмом или христианством, то к 
нему применят наказание. Какое? 

– Иностранцев, как правило, долго в тюрьме не дер-
жат. Их обычно попросту высылают из страны. А вот 
к гражданам Италии за подобное преступление воз-
можно применение тюремного заключения вдобавок к 
штрафу.

– Какие юридические выводы можно сделать из ак-
ции PussyRiot? 

– На мой взгляд, при освещении дела PussyRiot в 
СМИ зачастую происходило смешение двух раздельных 
понятий. Вопрос первый: должно ли законодательство 
четко определить, что акты осквернения религиозных 
объектов недопустимы? Полагаю, что да. Необходимы 
четкие законодательные нормы и недвусмысленные 
сигналы из судов. Второй вопрос – о мерах наказа-
ния за совершение подобных преступлений. Они могут 
быть более или менее суровыми в зависимости от ряда 
факторов: тяжести преступления, жизненных обстоя-
тельств, при которых действовал правонарушитель, его 
возраста и так далее.

Смешивать два этих аспекта не стоит. Ответ на пер-
вый вопрос очевиден. Законно ли то, что совершили 
участницы группы? Нет, это противозаконно. А вот во-
прос о мере наказания более туманен, тут вступает в 
силу масса нюансов: и то, что правонарушительницы 
молоды, и то, что они получили поддержку среди ми-
ровых знаменитостей, и тот факт, что часть обществен-
ности призывала к более умеренному наказанию. Но 
закончилось все тем, что они стали утверждать, будто 
совершенное ими – не преступление. А на самом деле 
это преступление.

– Как Вам кажется, почему либеральная пресса во 
всем мире стремится представить любые правовые 
меры по охране религиозных прав верующих как посяга-
тельство на свободу? 

– Я бы слегка скорректировал Ваш вопрос. Либе-
ральная пресса выступает не против законодательных 
мер по защите прав любых религиозных групп, а имен-
но против прав христиан. К примеру, когда вводятся за-

коны против антисемитизма, то все в Италии, например, 
ликуют, включая прессу. А когда речь идет об отстаи-
вании прав христиан, в информационном пространстве 
появляется недовольство. На мой взгляд, именно к хри-
стианам предвзятое отношение.

– С чем это связано? 
– Это связано с тем, что христиане выступают про-

тив ряда установок, принятых в либеральном обществе. 
У христиан свой взгляд на однополые отношения, на 
устройство семьи, на супружескую верность и аборты.

– Нуждаются ли именно христиане сегодня в особой 
защите?

– Законы никогда не придумываются в некоем ваку-
уме, они, как правило, принимаются ввиду определен-
ной общественной ситуации. К примеру, после второй 
мировой войны и преступлений нацизма мы стали сви-
детелями принятия множества законов против антисе-
митизма. Кто-то начинает с того, что инициирует бес-
порядки в синагоге по субботам, а заканчивается все 
нацистскими концентрационными лагерями. Таким об-
разом, законы, принятые в 1960-х, сформировались не в 
вакууме, а вытекали из конкретной исторической ситуа-
ции, когда люди поняли, что антисемитизм –это не шут-
ки, а очень серьезное и опасное социальное явление.

Я сказал бы, что мы сейчас находимся в подобном 
положении, когда число инцидентов, связанных с наси-
лием и ненавистью против христиан и Церкви, растет 
повсеместно. Это хорошо задокументировано такими 
международными организациями, как, к примеру, Бюро 
по мониторингу случаев нетерпимости и дискримина-
ции в отношении христиан, расположенное в Вене.

Так что, возможно, мы сейчас подходим к ситуации, 
которая, конечно, несравнима с концентрационными 
лагерями для евреев (это было бы глупым сравнением), 
но христианофобия все более и более признается как 
международная опасность и феномен ненависти, вы-
зывающий опасения. Поэтому желательно, чтобы пра-
вовые системы учли, насколько опасен этот феномен. 
Повторюсь: законы появляются не потому, что в одно 
прекрасное утро законодатель или правительство про-
сыпается с новой модной идеей. Это всегда ответ на 
злободневную ситуацию в обществе. И поэтому прежде 
чем обсуждать и принимать закон, нужно донести до 
общества, что христианофобия–это растущее и опасное 
явление.

Подробнее: http://interfax-religion.
ru./?act=interview&div=372
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